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Ja .s�om eIifòra dels. díés del 2èntehari. H� passat aquella iebra de dis-cùr, '- "

sos i a:rtiél�s st>,bre_!,obra del pqligrafcmenoi'qui; la valor de, ra gran majoria 1_,Jfldels quals es nula, í; ara, finides les lloances oficials; académiques i de, pose If fI(
, que amb tal 'motiu es feren, examínanr-serenament la produccíôquadradista
d'aleshores j velm que l'obra seria, completa, definítíva, sobre jò:sep Maria

Quadrada ençàra está per fer. Tenim, es ver, treballs remarcables que donen
l1um í guía i deur-an ésser posats à contríbucró. En prímcr lloc hi ha el judici
critic o víndícaeíó amb què Menéndez (Pelayo prologàla coleccíó dels Ensa­
uos, judící- (i@1 qual, al nostre en,tendre: nohi haurà quasíres que :-rectificaf¡
en §e�on:Jró�c�1i_..;f de- consíderar, è( lUbJ��de, 1'1_óssJ;n ,l\,n_tonL't't." Alc0yèr�_
D. Iiise» M, Qüadrado'. Sa-vída_fs�s 'Obrés que e� l'estudi. analític míllor, '

-

'" que telJitl}¡ sègueixe.n en .importaricíà alguns dels treballs' Inclosos en. els �

�
Homenajee _d�,la: Socíedad Española de - Excursíones í de la"illtel�ctU'alitat
mallorquína, ve després el llíbredelDr. Vila i->Ariglada irtdispertsáble per l'es,
tudíde l' obra poètíca d'En

-

Quadrada part .de la.qual donà a çoneíxer if per

ultím.shí haquê' tenir en conte elsopuscles de Dámíá Isern, MigueFS. Oliver
,

Dr., Josep- J. Yalent] i !'Apolog£a de Miguel Ferrá que ajuden a-Ia-vísíó de la.

fi--gura del mss grañ dels cíutadellencsê !:Ii ha, però, molt que dir encara so'

.bre En Quadrada .í ja.ne s'ha.dítpeï; les díficultats que hom trobà al intentar
I'estudi de la- s}.wa,personàlitat. Gtª-ll part, de la

,
séva

.

-prouucc16 dramática
roman inédftà a la «Biblioteca Menéndez y Pelayo» de Santander; el seû co,'

piós i ; per 'for-ça;: inter�ssant�epistolàri tampoc-es conèg�tL_·les 'sev;e� poesies'
es-troben dü;per-ses. l-mcntres 110 coneguem aquestes 1, alf;cs coses que serán

objecte de distir.!'t,s capitols en el Ilíbre que hem de fer", no podrem dir la da'
, rreraparaula. Ur.L punt quasi desc�riegut també és' la polèmica en que va

pendre part En �Quadrado sobre la resídencía del Bisbe de Menorca, polèmica
, que és tui reflexe fidel de l'espirUitalitát gels, ruenorquíns ""de-mitjan segle XIX
. -í.als molts escrítâde la qual n'hern d'aí�,gir dos d'inèdits qtr€ -hçm,tingut la
sort de trobar í prest douarèm a llum. I en tarit que eSfudfàm,tots aquets ma,

lerials'í menIr�s,no"ho tinguem tot beJ,l<fiiat y (khan-at una cçsa gosarèn (le,
manar als quâ4r-adístes espargits pel món: una edició de les Obre$ Completes
dà Josep }ffaría Quadrado. :ti

JOAN HERl\JANDE� -:f10RA.
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, suau, encantada,
trístament hermosa.

,

Ses obres selectes dels mestres de més anomenada que hem donat .a tas ..
,

tar !fu aquesta �€c�íó per força-tenien qq€ donar, un result,at: es de que les en­
saqprjguéssip. tlis j,elves ele bon gust, prenent afició a sa forma poètica; i �es
prp.¥aturfs, d'hnitaêÏó havien'çle venir, primerenques o tardanes. '.

Ja n'han-arribat diferentes, unes m'és endevinades que ses Altres, pero
totes plenes de idealitat i d'amor a sa nostra terra. Mólt ,gustosos les hern
lletgídes totes, í als joves que les duien els hi hem donat coratge, alabant es

bon propòsit. «Tots els començaments son fadígosos, els hi hem dit; ses coses -c

belles solen estar amunt i hom s'ha d'estirarper arribar-hi: pero aquell qui
troba ses co�_t�s atl"Cs I devant s�s primeres díficultats ja s'atura, no fará mai
camr.» : ,

No podrem publicar tot fo que mos duguin. Triarem allò que més mos

agradi, mesclant obres-dels vells mestres amb produccions de joves qui duen
idea de pujar també fins dalt de ses muntanyes plenes- de llum .

. "Ò', ,""'" ,-'" " ;;.

tl'<\l,P@Jl jove
r

,

no pot evitar
_

gue sells sebre pèrque:
es posi a-plorar .

Aixis la nit passa,
sublim, sílencíósa,

f.'

Òt.

Sp. foscor de sa níc
per tot ja s'escampa

. deixant entre sombres
els plans i mUlltaI,u'-es.
y tot ès misteri,

silenci i quíetut,
coni un cèmenterí
soHta�Li ·m�.

I aquella foscor .

que per tots'escampa
ja no ès tan intensa,

.

ja 's torna més' clara ...

Llums clares tremolen
i estels ja s'apaguen,
Lnuvoís de roses

a 1'-lJ,UhF senY&l��; ..
Ja es v<eùèh ses roques,

j¡11l, es veu�1J. els arbres: ,

{tuç-e}_l¡s q\l,<: t� d��p'e�ten
.' alegres, j_a�çq,�te:ò,;' .

,

pero aquell místerí
de la ni' acaba, '_
que es 10 qui li dona
encant inefable .

Qh¡ l}.�ts"tr;:ypqu.iles del camp!
Oh nits tranquiles i clares,
que m'haveu s'enV�1>19iar
quan amb voltros JO parlava!
Quan ma anima endolada

í cansada d'esperar,
venia Ilevors � cercar

s'anima que no trob-ava.
- I

,

� Oh nits tr-anquiles elel camp!
Nits estrellades i clares,
jo sé que haureu de trobar
.dç menys al que plorava
perque nohavia trobat
s'anima que s'estimava.

MrQUECALEJANDRE I HONIO.

,

Sa) nit es. tranquila:
up" r9�iiiyol cànta

'

� dintre un pinar
ses notes. desgrana,·
coin aigo que brolla

d:e_ una f.o.Pt clara ....
y; en mit�r4e sa nit,

aquella cantada,
.

ès trista r alegra.
ès dolça-I amarga.

I passen-ses hores
silendòs:ament... .' ",

no més ses fuètes
mogudes al vent
(que-n'es tan suau'
que apenes se sent)
sembla que suspiren
amorosament.

memoriaesquerra.cat — Butlletí de Nostra Parla [Maó, 1923-1924], 1/1/1924, pàgina 2



No és ver que pareix que sa música no pot regeneíxer cap nacionalidad?
I dé, no és axis. Sa música brolla tant d'es fons de s'áníma d'un poble,

que per força ha d'ésser sa més gernuína expressió. _,

.

Abut mateix assistim a una de ses més Glares manífestacíons: sa prepon,
derancia de.sa música a Russia. S'esprit ínquíet i revolucíonarí- d'aquellpaís,
ens arriba a nosaltres tradüít a través dels sons, i per aquells qui saberi Iletgír
amb s'oído, es Innegable que poden apreciar distintament s'estat de viure
d'aquell poble; casi mellor qu' esl hornos credulencs a ses ínformacíons de sa

prensa.. ,

Com va passar en sa Revoluciò Francesa, qui la precedí sa literaria; (Vol,
taire, Rousseau, Díderot.) ,sa revôlucíé russa fou precedida de 'sa ,revolució
musical; basta nomenar un cas 'per no dir que sa meva afirmació es fortuita:'
Alexandre Boródín , autor de «El Priifcep Igor», de quina: òpera/ qu' abui ha
omplert de sonoridad els. mes -grans teatres lírics delmon.tpotàfirmarse que és
una viva pintura de psicología moscovita, ',

'

I do bé, sa música és sa verdadera. nostra parla en un sentit d'ample uni,
versalidad, empero dita unívsrsalídad fa referencia solsarnent a -n' es carácter
formal o objectiu, es a dir, a sa manera com els pobles més _apartats, i més
distanciats de Ilenguatjes, poden sense cap versíò a sa llerigo propia ínterpre­
tar es gran parlament dels sons. En aquest sentit s'uníversalídad de sa música,
repetim que no té confins, Ses obres d'eri Beethoven, pezexefnple, no están
tradüides a s'esp-anyol. Baix aquest aspecte, sa música, deixa a sa literatura,
una mica enrera.

,

Déu, quânt 'donà a s'homo es portentosíssím dó. d' es geni musical, podem
dírque -vá crear ses races y els pobles; permetent, encar'que ne'fos més qu'als

�_,¡¡;
.. �príts ,ul�raT€finats_, sa c,ompleta�;l_1f�l,,1ig�J1.da.;.de, s@sseveS.·idees-passionals.

, Hem dit�que és sa verdadera nostra parla" perquè en es recull de cançons
de s'ínfanciac-poderós arxiu de ses tradícíons d'un pobler=-es 'ont hi bèuen
els grans musics els temes amb quin' desenrotllament i varíacíons hari de cons,
truir sès seves sinÍonies.' \

Alabèu-Iaí í dó, sa música popular: desterrèu sa música €xótka qu'imposa
sa sociedad, "í que certement no ès s' expressió' de cap noblesentiment, i quand
l'hagin més ben compresa aquella, aní ont sentireu una melodia de sa vostra
naturaleza, .comprendreu que hi ha UOR vèu germana de vostra parla que sens

dupte hade fer entendrirvos es vostre cor.
-

RAMON JANSA.

. "

NOSTRA PARLA, l,SA MUSICA

SES :VOLTES QUE EL 1'1ÓN"DÓNA
-

't' - �
.

Els anys passen. Sa gent se renova. Sempre en neixen i sempre se'n mo,
,

ren, Els vells carrers mal empedrats i tapat-s d'herba, avui tenen aceres í cada
día hi trafeguetgen els fematers múnícípals, Ses cases les fan d'altra manera.

Ja no se veuen aquelles entradotes grans, deváll volta i sense enratjolar. Anti
a cada casa hi fan', per poc, dues portes: una.dóna a s'escala de sa cambra;
s'altra a un :pa�sadis, deixant a un costat una saleta entapissada.

,

Pels volcans de Mahó no. se hi alcen' aquelles parets- tan altes' que feien
e�s camins ombrígols i encuníosos. Ara' a cada banda deses carreteres i a sa
vorera de Ia 1J1al' s'hi edifiquen casetesalegrea, cbertes al sol i s'aire.

Tot se reforma, tot se renova, tot progressa, tot millora. El-s-vells enyoram
ses coses, passades; tals com les vèiem en sa' nostra joven tut; però hem "de
confessar-que ès més polit 10 d'ara.

.

/1
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Quan-noltros vam obrir els ulls, el món ja marxava í havia tíngut'mcltes
mudances. Davant noltros, dins es nostro temps, també tot ha mudat molt.

,

Quan.noltros ja ne hi siguem, el mon no s'aturarár, í sa nostra ciutat, í sa

nostra illa seguiran es carni del món. e ,

Esser: bon patriota tío es mirar sempre endarrera, sinó també cap en-

davant. '-

, Des temps passat en sabem qualque cosa; des que ha de pervenir no en

sabem res. No més hi podem fer figuracions, i dí:gs elles posarhí tot s'amor
des nostro.cor, com un pare qui, acabada sa feína des dia, s'assèu a contem­

plar con juguen els seus fills davant sa porta, i cavila damúnt,..Iq que podran
arribar a-esser, si tenen-seny i llestèsa i sa sort els ajuda.

'

Si de joves, mirant cap endarrera, hem tíngutun patríotismede fills cari­

nyosos, també de-vells, imaginant ço que 'encara ha d'esser, podem disfrutar"

ses dolçors d'un amor patriòtic paternal, encoratjant als homos qui pujen
per a que mos contrapassín àmb valentía, 'per a que vagin mes enllà de on ha-

vern pogut alcançar noltros. ,� _

Arribârá Ull temps en que tot haurá baratat, en que tot haurà millorat.

Els qui ara son atlots serán hornos i hauran nascut gene,radons noves, qui
voldran tei' reformes i millores í viure una nova vida, a sa seva manera. [Que
els encamini Deu i els hi doni unà bona ventura I

,

�

�

, Día tres de gener vam tenir sa reunió general que disposà es nuestro re-

glament. , ,',,' _
,

Foren àprobats els contes, ses nostres petites finances. Som pobres, pero
no estèím. endarrerits. � ,. _

,
,

I
'

,

Per dírnisté des Secretarí Sr. Marçal Pas(:uchi
í

des vÓc,al. Sr.
-

JaUme
Ferrer Aleda, se va votar Junta' Í.)irectiva'�nova, quedant constítuída amb :'

aquesta forma:

_

President: Sr. Join Mir í Mir. ..
,

� Vlcesf'resídent: Sr. -Fransesc Hernández Sanzo
Tresorer: Sr. Humbert Ferrer Hernandez.

'

Bíblíotecarí: Sr. Ferran Soldevila Zubíburu.
Vocals. .Mossèn Josep juaneda i Calleja;,Sr. Pere Ripoll Busquets:

Sr. Josep Codína Vfllalongà: i Si. Rafel Famés i :Flonjo.
r,

Secretan: Sr. Joan HernandezMora.

Després se vadonar comptade com havíem enviat ;:¡, s'Ajuntament uh
escrit-demanant, amb modçstia i respecte, ajpt .per 'sa nostra obra de pntriù�
tisme i' cultura, i el senyor Batlc, don.Franscsc Ponsetí Vínent, mos lo va tor,

nar, perqué no. estava redactat.en «cl idioma oficlal>. ' ,"
,

Parlarem demunt aquesta feta diferents associats,' dérnostrarit sa ràó

que noltros teníem, sensesortir d�':ses lleis ni, de ses dísposicíohè des O.Çk
vern: i s'acordà enviar un ofici expresaiu des riostro dísgust- al senyor PO�l';­
seti, soci de NOSTRA PAl<LA; perque dèmunt es Batie 1;10' hi' tením jùrisdieciq,
i perque UFl Batle, .qualsevolhagí siguda sa 'forma í''prcccdencía de son nome­

nament, sempre duu sa representació de sa ciutat, i ha d'esser respectat 1'€1"
tothom. ,- "

, "

;.

Sí hagués, sortit aque11s dies es, nostre Bnilleii. Jal veg_¿¡da haurfern pogut
escriure paraules de paasíó,rí ara en tendríem remordíment: perqué de Ilavo-

,

res ençà el senyo1'<itPoiis�ti ja 110 es Batle í, ha soferr'persecucíó, com 'nòltròs
mateixos, éll en proporcíó mésgreu.' �'

Després parlarem d'altres coses í ae varen fer projectes pes dia de demá.

Tip" Mahóne30
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